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GIAY UY QUYEN THUC HIEN CONG BO THONG TIN
POWER OF ATTORNEY TO DISCLOSE INFORMATION

(Ban hanh kém theo Thong tw s6 96/2020/TT-BTC ngay 16 thang 11 ndm 2020 ciia B truéng Bé

Tai chinh
(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT—BT3Z’ on November 16, 2020 of the Minister of
Finance)
CONG TY CO PHAN BV LIFE  CONG HOA XA HQOI CHU NGHIA VIET NAM
BV LIFE JOINT STOCK Dgc 1ip - Tw do - Hanh phic
COMPANY THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

S6: 01/GUQ-CBTT BVLIFE Ha N¢i, ngay 04 thang 02 ndam 2026
" I\,IO'OU (EIUQ'CB_I:T BAVLIFAE . Hanoi, February 4, 2026
Gidy uy quyén thue hién cong bo théng
tin/Power of the attorney to Disclose
information

Kinh gtri: - Uy ban Chiing khoan Nha nudéc;
- S& Giao dich chirng khoan.
To: - The State Securities Commission;

- The Stock Exchange.
I. Bén ity quyén (sau ddy goi 1a “Bén A”) (1a tb chirc c6 nghia vu cong bd thong tin)/Principal
(hereinafter referred to as “Party A” - is a company, organization with obligation to disclose
information):
- Tén giao dich cua t6 chirc, cong ty/ Trading name of organization, company: CONG TY CO
PHAN BV LIFE/ BV LIFE JOINT STOCK COMPANY
- Mi chimg khoan/Securities code: VCM

- Dia chi lién lac/dddress: Téng S tdoa 25T1, Pudng Tran Duy Hung, Phuong Yén Hoa, Thanh
phd Ha Noi, Viét Nam/ 5th Floor, 25T1 Building, Tran Duy Hung Street, Yen Hoa Ward, Hanoi
City, Vietnam.

Dién thoai/Phone: 024.62511300 Website: www.bvlife.com.vn

Email: infor@bvlife.com.vn

I1. Bén dwgc ity quyén (sau day goi 1a “Bén B”) /Attorney-in-fact (hereinafier referred to as
“Party B”):

- Ong/Mr. Nguy&n Vii Thién
- M sb dinh danh/ID: 036083004744




- Dia chi thudng trt/ Permanent residence: Phong 514 K2 D6 thi Viét Hung, Phudng Giang
Bién, Quén Long Bién, TP Ha Ngi, Viét Nam/ Room 514 K2 Viet Hung Urban Area, Giang Bien
Ward, Long Bien District, Hanoi City, Vietnam

- Chtte vy tai t6 chire, cong ty/ Position in the organization, company: Tong Giam dbe kiem
Nguoi phu trach quan tri Cong ty/ Chief Executive Officer and Person in charge of Corporate
Governance

II1. Noi dung iy quyén (Content of authorization):

- Bén A ity quyén cho Bén B lam “Ngudi duoc iy quyén cong b thong tin” ctia Bén A/Party B
is appointed as the “Authorized person to disclose information” of Party A.

- Bén B ¢6 trach nhiém thay mit Bén A thyc hién nghia vu cong bb thong tin ddy du, chinh xac
va kip thoi theo quy dinh phép luat.

Party B, on behalf of Party A, is responsible to perform the disclosure obligations fully,
accurately and promptly in accordance with the law.

Gidy 1y quyén nay c6 hiéu luc ké tir ngay 04/02/2026 dén khi c6 thong bao hity bo bing vén ban
clia Cong ty C6 phan BV LIFE/ This Power of Attorney shall take effect from February 4, 2026
until a written notice of revocation is submitted by BV LIFE Joint Stock Company.

BEN A/ NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT BEN B /PARTY B
PARTY A/ LEGAL REPRESENTATIVE (Ky, ghi rd ho tén)
) (Signature, full name)

N e G Vi T i
— CHUTICHHOIDONGQUANTRI ij wyln Yu /[

Due Vi Towdomg Dam
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